
 

SUPPLEMENTAL PROVISION 
(ADDENDUM) TO THE GLOBAL 

PRIVACY NOTICE FOR 
INSTITUTIONAL CLIENTS 

 

Effective Date: June 4, 2024 

 

1. SCOPE 

This Supplemental Provision 
(Addendum) to the Global 
Privacy Notice for Institutional 
Clients for Uruguay (the 
“Uruguay Supplement”) 
supplements the information 
contained in the Global Privacy 
Notice for Institutional Clients 
and applies to corporate entities 
and institutions ('institutional 
clients') of Citibank N.A. 
Sucursal Uruguay (the 
“Company”, “Citi”, “we,” “us,” 
“our” or the “Bank”), as well as 
to the users of Citi’s webpage 
appointed by said clients (the 
“Clients”).  

This Uruguay Supplement 
describes how the Bank 
handless Personal Data, as 
defined below, of its Clients.   

The term Personal Data in this 
Uruguay Supplement shall have 
the meaning prescribed by the 
Law 18.331. Therefore, Personal 
Data means information of any 
kind related to an individual or 
legal entity. This Uruguay 
Supplement is issued pursuant 
to Law 18.331, Decree 404/09, 
Arts. 37 to 40 of Budget Law 
19.670 and Decree No. 64/20 
(“Uruguayan Data Protection 

SUPLEMENTO (ADENDA) 
PARA URUGUAY AL AVISO 

GLOBAL DE PRIVACIDAD 
PARA CLIENTES 

INSTITUCIONALES 

 

Fecha de entrada en vigor: 4 de 
junio de 2024 

  

1. ALCANCE 

El presente Suplemento 
(Adenda) para Uruguay al Aviso 
Global de Privacidad para 
Clientes Institucionales (el 
“Suplemento para Uruguay”) 
complementa la información 
que surge del Aviso Global de 
Privacidad para Clientes 
Institucionales y se aplica a las 
personas jurídicas e 
instituciones (los “Clientes 
Institucionales”) de Citibank 
N.A. Sucursal Uruguay (la 
“Sociedad”, “nosotros”, “nos”, 
“nuestro” o el “Banco”), así 
como los usuarios de la página 
web de Citi designados por tales 
clientes (los “Clientes”). 

El presente Suplemento para 
Uruguay describe la forma en 
que el Banco gestiona los Datos 
Personales de sus Clientes, tal 
como se definen a continuación.   

El término Datos Personales en 
el presente Suplemento para de 
Uruguay tendrá el significado 
prescrito por la Ley 18.331. Por lo 
tanto, Datos Personales 
significa la información de 
cualquier clase relacionada con 
una persona física o jurídica. El 
presente Suplemento para 
Uruguay es conexo a la Ley N° 
18.331, el Decreto N° 404/09, 
los artículos 37 a 40 de la Ley de 
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Law”).   

 

2. PERSONAL DATA WE 
COLLECT 

• We may collect and use 
your Personal Data, 
including, but not limited 
to, all Clients’ personal 
and/or corporate data 
such as corporate name, 
articles of incorporation, 
evidence of registration at 
fiscal entities, data about 
shareholders, corporate 
minutes, data of 
representatives under the 
articles of incorporation, 
notarial powers of 
attorney or letters of 
attorney, financial 
information in general 
(income statements, 
statements of financial 
liability and balance 
sheets in general), data 
about the properties held 
by the Client, market 
behavior, information 
referred to debts of the 
Client and guaranties 
related thereto, as well as 
any other information held 
by the Bank in relation to 
the Client’s operations, 
such as, both active and 
passive ones, account 
numbers, full details 
about holders, balances, 
transactions, placements, 
investments, data of 
credits or refinancing, 
operations with financial 
derivatives, term purchase 
and sale of currency, 
exchange coverage 
and/or purchase and sale 

Presupuesto N° 19.670 y el 
Decreto N° 64/20 (la 
“Normativa Uruguaya en 
materia de Protección de 
Datos”).   

2. DATOS PERSONALES QUE 
RECOPILAMOS 

• Podemos recopilar y 
utilizar sus Datos 
Personales, inclusive, a 
modo de ejemplo, todos 
los datos personales y/o 
sociales de los Clientes, 
como denominación 
social, estatuto, 
comprobante de 
inscripción ante las 
autoridades fiscales, 
información acerca de los 
accionistas, actas 
societarias, información 
acerca de los 
representantes 
estatutarios, poderes o 
cartas poderes, 
información financiera en 
general (estado de 
resultados, estado de 
responsabilidad 
patrimonial y balances en 
general), información 
acerca de los bienes de los 
Clientes, comportamiento 
del mercado, información 
referida a las deudas de 
los Clientes y las garantías 
relacionadas, así como 
toda otra información que 
tenga el Banco en relación 
con las transacciones de 
los Clientes, tanto activas 
como pasivas, números 
de cuenta, datos 
completos sobre los 
titulares, saldos, 
transacciones, 
colocaciones, inversiones, 



 

of currency and any 
information related to 
such operations, account 
numbers, amounts, etc.    

 

• All Personal Data that we 
collect is necessary for the 
development of the 
Client’s relationship. Thus, 
if we ask you to provide 
certain information or 
documents, and you fail to 
do so in a timely manner or 
at all, we may not be able 
to carry out all of our 
normal activities for which 
this information is 
required.   

 

3. INFORMATION SHARING 
AND DATA TRANSFERS 

To adequately protect your 
Personal Data transferred 
outside Uruguay, the Bank may 
transfer your Personal Data to 
jurisdictions considered 
adequate by the Uruguay 
Personal Data Regulatory and 
Control Unit (“URCDP”), such 
as: the European Union, the 
European Economic Area, 
Andorra, Argentina, Canada 
(private sector), Guernsey, the 
Island of Man, the Faroe Islands, 
Israel, Japan, Jersey, New 
Zealand, the United Kingdom of 
Great Britain and Northern 
Ireland, the Swiss 
Confederation,  the Republic of 
Korea and to entities listed in 
the “Data Privacy Framework 
List” published by the USA 
Department of Commerce, on 
the basis of Resolution No. 
63/2023 of the URCDP. The 

datos de créditos o 
refinanciaciones, 
transacciones con 
derivados financieros, 
compraventa de moneda 
a plazo, cobertura 
cambiaria y/o 
compraventa de moneda 
e información relacionada 
con tales transacciones, 
números de cuenta, 
montos, etc. 

• Todos los Datos 
Personales que 
recopilamos son 
necesarios para 
desarrollar la relación con 
los Clientes. Por lo tanto, 
si solicitamos que 
proporcionen 
determinada información 
o documentos, pero se 
demoran o incumplen, es 
posible que no podamos 
llevar a cabo nuestras 
actividades habituales 
para las que necesitamos 
esa información. 

3. INTERCAMBIO DE 
INFORMACIÓN Y 
TRANSFERENCIA DE 
DATOS 

De modo de proteger 
adecuadamente sus Datos 
Personales transferidos fuera 
de Uruguay, el Banco puede 
transferir sus Datos Personales 
a jurisdicciones consideradas 
adecuadas por la Unidad 
Reguladora y de Control de 
Datos Personales (“URCDP”), 
como por ejemplo: la Unión 
Europea, el Área Económica 
Europea, Andorra, Argentina, 
Canadá (sector privado), 
Guernsey, Isla de Man, Islas 



 

above is without prejudice to 
the fact that the Bank may 
transfer your Personal Data, 
even to other countries which 
do not have the same level of 
protection as Uruguay, based 
on other exceptions, including 
contractual or pre-contractual 
necessity, registration of codes 
of conduct, authorizations from 
the URCDP or your consent.  

 

Eventually and in case of being 
applicable, Personal Data may 
be provided to tax or regulatory 
authorities of the United States 
of America, even the 
information required under the 
Foreign Account Tax 
Compliance Act (FATCA). 

 

 

 

 

4. INDIVIDUAL RIGHTS IN 
PERSONAL INFORMATION 

You will have, at all times and 
upon prior identification, the 
right to access to your personal 
data, free of charge, at intervals 
not less than six months, unless 
you demonstrate a legitimate 
interest, as established in 
articles 13 and 14 of Law 18.331. 
However, in certain cases, and 
in accordance with applicable 
regulations, the Bank may deny 
said requests (e.g. in case the 
Bank may be obliged or 
legitimated to keep historical 
information, etc.) 

Feroe, Israel, Japón, Jersey, 
Nueva Zelanda, el Reino Unido 
de Gran Bretaña e Irlanda del 
Norte, la Confederación Suiza, 
la República de Corea y las 
entidades indicadas en la “Lista 
Marco de Privacidad de Datos” 
publicada por el Departamento 
de Comercio de Estados 
Unidos, según la Resolución No. 
63/2023 de la URCDP. Lo que 
antecede es sin perjuicio del 
hecho de que el Banco pueda 
transferir sus Datos Personales, 
incluso a otros países que no 
tengan el mismo nivel de 
protección que Uruguay, en 
base a otras excepciones, 
inclusive la necesidad 
contractual o precontractual, o 
su consentimiento. 

Eventualmente, y en caso de 
que sea aplicable, 
proporcionaremos Datos 
Personales a las autoridades 
fiscales o regulatorias de 
Estados Unidos, incluso la 
información necesaria en virtud 
de la Ley de Cumplimiento 
Tributario de Cuentas 
Extranjeras (FATCA). 

4. DERECHOS PERSONALES 
EN RELACIÓN CON LA 
INFORMACIÓN PERSONAL 

Usted tendrá, en todo momento 
y previa identificación, el 
derecho a acceder a sus Datos 
Personales, sin cargo, a 
intervalos no inferiores a seis 
meses, a menos que demuestre 
un interés legítimo, según lo 
establecido en los artículos 13 y 
14 de la Ley Nº 18.331. Sin 
embargo, en determinados 
casos y de acuerdo con la 
normativa aplicable, el Banco 



 

You may CONTACT US to 
exercise any of these rights or 
those described under the 
Global Privacy Notice for 
Institutional Clients.  

 

 

5. DATA RETENTION 

Citi applies the following 
considerations to its retention 
periods:     

• Personal Data collected 
that is necessary for exercising a 
right in court is kept for the 
applicable statute-of-
limitations period. At the end of 
that statute-of-limitations 
period, it will be deleted, unless 
it is connected to any current or 
prospective litigation.  

 

• Personal Data collected 
that is necessary to meet a 
statutory or regulatory 
obligation is kept for the time 
necessary to fulfil the obligation 
in question. It is deleted when 
there is no further reason to 
justify its storage. 

 

6. INFORMATION ABOUT THE 
CLIENTS' DATA BASE. 
CONTACT US 

Please CONTACT US if you have 
any questions about our privacy 
practices or this Uruguay 
Supplement.  

Your Personal Data is stored in 
the Bank’s data base, with 

puede desestimar esas 
solicitudes (por ejemplo, en 
caso de que el Banco se 
encuentre obligado o legitimado 
a mantener información 
histórica, etc.)  

Usted puede CONTACTARNOS 
para ejercer estos derechos, así 
como aquellos contemplados 
en el Aviso Global de Privacidad 
para Clientes Institucionales.  

5. CONSERVACIÓN DE LOS 
DATOS 

Citi aplica las siguientes 
consideraciones a los plazos de 
conservación: 

• Los Datos Personales 
recopilados que sean 
necesarios para ejercer un 
derecho judicialmente se 
conservarán por el plazo de 
prescripción que corresponda. 
Vencido el plazo de 
prescripción, se eliminarán, a 
menos que guarden relación 
con algún proceso judicial en 
trámite o inminente. 

• Los Datos Personales 
recopilados que sean 
necesarios para cumplir 
obligaciones legales o 
reglamentarias se conservarán 
por el plazo que sea necesario 
para cumplir con la obligación 
en cuestión. Se eliminarán 
cuando no exista motivo 
ulterior que fundamente su 
almacenamiento. 

6. INFORMACIÓN SOBRE LA 
BASE DE DATOS DE LOS 
EMPLEADOS. CONTACTO. 

Por favor CONTÁCTENOS si 
tiene alguna pregunta sobre 
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domicile in Costa Rica 1740, 
Montevideo, denominated 
Clients and registered before 
the Uruguayan Data Protection 
Authority. 

 

 

 

(In case of doubt or discrepancy 
the Spanish version shall 
prevail) 

 

nuestras prácticas de 
privacidad o sobre el presente 
Suplemento para Uruguay.  

Sus Datos Personales se 
almacenan en la base de datos 
del Banco, con domicilio en 
Costa Rica 1740, Montevideo, 
denominada Clientes, e inscrita 
ante la URCDP. 

 

(En caso de duda o discrepancia 
prevalece esta versión en 
español) 
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